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BIBJIIA IK APXETOKCT ®AYCIISIHbI

Anamaywia. Apmouikyn npvicéeuansl Ynavigy OIiOnINiHAl apxemdIKCmyanvHacyi Ha gapmipaganne Mamvleay i
monacay ¢aycyisnel. Y paboye nepadycim podiyya aKkysHm Ha KI0uaesix meopax snoxi Paunecancy i Aceemmuiymea, aKis
aomocmpasani anosii i paminicysuywli 3 Bibnii: napoonas kuiza «icmopwia dokmapa Eeana ®aycma, smaxamimaza
wapaoses i uapnakuiscuixay i «@ayemy E. B. Téms. Jacnedyioyya achoyuvia i03i i 606pasvi aycyisnvl, sKis
NAaoKpaICAiBarOYb apxemsKcmyanvryto ponio bBionii y nayviananeHbix aimapamypax i cyceemuaii Kyavmypbol.

Knrouaswia cnoewt: ¢aycyiana, bionis, E. B. I'émo, HAMeyKas aimapamypa, mamsiy, monac, Panecanc,

Acsemniymasa.

T. S. Suprankova,
Assistant Lecturer (Belarusian State University, Minsk, Belarus)

THE BIBLE AS THE ARCHETEXT OF THE FAUS-CONSEPT

Abstract. The article is dedicated to the influence of biblical archetextuality on the formation of Faust-concept’s
motifs and topoi. The work primarily focuses on the key works of the Renaissance and Enlightenment, reflecting allusions
and reminiscences from the Bible: the chapbook (Volksbuch) "Historia von D. Johann Fausten” and "Faust” by
J. W. Goethe. The main ideas and images of Faus-concept are being researched, which emphase the archetextual role of
the Bible in national literatures and world culture.

Key words: Faust-concept; the Bible; J. W. Goethe; German literature; topos; motif; Renaissance;
Enlightenment.

Bibmist — Bsumiki MeTaTaKCT CycBeTHa KYIBTYpHI 1 JIiTApaTypsl, sKi 3ay Kbl Hapamkay HOBBIA MpadYbITAHHI ¥
pO3HBIs TicTapbiuHbisl 3moxi. Smus Opannsick Ckapeina (1486 — 1851) maaxpscniBay yHiBepcaibHacubs bibmii:
« “Bibnin” — 03ieocnas paxal.. Y eamaii kuize — nauamax i kavey ycéi ichyouai myopacyi, 00 monbKi npa3 sie MOJCHA
cnacyiznyys boza Ycémpoimanvuixa! 'V 2smail Knize — yce 3akonbl [ npaswi, AKiMi Kapblcmaroyya m003i P 3AMHbIM
ocoiyyi! |V eomail kuize — yce aaxapcmevl OVwIVHuIA 1 yaiechvisi pasam 3Houoseye! Tym — nagyyanne pinacoghii
oabpanpaynae: sk boea niobiys ons camoza cabe i ona orixcusza ceatieo! Tym — cnpasa ycansikaza 360py noockoza i
eopada, sKis npaz eepy, 1AcKy i 3200y nacnanimylo 0abpo namuadxicaioyv. Tym — noymae Hagyyawme csAMi HABYK
svizeanenvixy [1, c. 126]. be3 yruibiBy 6i0miHHBIX TOKCTAY Henbra YsBillb CTaHAYJICHHE 1 pa3Binle paHHAH XPBICIITHCKaH
mitaparypsl smoxi Ilo3Hsi AHTBIYHAcHI, KIEPBIKAIBHBIX 1 KypTyasHBIX TBopay CspamHsBeuda, crBapsHHE «bockait
kameneli» JJants Aunir’epsl i caubiHeHHY Y. Llskemipa amoxi AQpapKdHHS 1 T

bioneict I. B. Cinina, aOrpyHTOoyBaroubl TIpMiH «‘BoceBara” apXeTIKTy», aJl3Hadae HepaayCciM BBICOKYIO
SCTITHIYHYIO SIKacllb TaKora JiTapaTypHara IOMHIKa, SIT0 aKCisJIariyHylo BbUIyYaHAcIb, p3(epIHTHACIH 1 MardysIMacih
CTBapoHHs YCeMardsIMbIX KYJIBTYPHBIX IHT3PIpPATalpli, Konay i meidpay: «Taxozo pooa “ocesvimu’” apxemexcmamu
A61AI0MCs npexcoe 6ce2o mexkcmol, umerowue cmamyc Ceawennoeo Iucanus, 8okpye Komopozo svicmpausaem cebs ma
UIU UHAA KYIbMYpa, GO3HUKAIOM HOGble pelusuo3nvle U CeemckKiue, NOIumudecKue u sSmuueckue, QuiocoQckue u

xydoofcecmeeHHble mexcmol.  Taxkumu apxemexkcmamut AGNAImMCs Beowt u Kopnyc KOMMEHMUPYRWUX UX mexKkcmoe —
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Ynanuwao u Apanvaxos — ons unoulickou Kynvmypul (Kyiemypsl unoyusma), Tpunumaxa — 011 Kyasmypsvl 6y0ousma,
bubnus — ona uyoeiicko-xpucmuanckou xyiemypsl, Kopan — ons mycyromanckou. Bausnue “ocesoeo” apxemexcma
6cez0a nepewiazusaem ZpaHuybl OMOENbHbIX HAYUOHAILHLIX KYIbMYp, PACRPOCMPAHAEMCs Ha 0ojiee WUpOKUl apea.
Camoé dice apxemeKkcmyanbHOCHb MOJICHO CHUMAMb GANCHEUWUM NPOAGIeHUeM UHMEPMEKCMYdIbHOCIMU 8 YeloM, a
apxemexcm — 0coOoll pasHo8uOHocmbio npemexcmay [2, c. 20].

Bibmist crama apxerskctam i ans ¢aycuisHel. Sk mobas midamarema, daycuisHa Mae apXiTHITOBYIO HPHIPOY,
aKas 3adikcaBaHas SAIIYD ¥ CTApaKBITHBIX KPBIHINAX 1 SKYIO MOXKHA 3HAMCII ¥ Midax i JereHmax po3HBIX Haponay Ha
3apel HApaDKIHHA iX y KYIbTyphl. [3Ta apxeThln OyHTa, maycraHHs, 3a0apoHBI i MapyHIdHHS, INTO 3adiKcaBaHBI ¥
Oibmetickaif ricroperi a6 Amame i EBe 3 2 pasmzena Kuiri bermus [3], amakpeidiunara maycranHs anénay Ha daie 3
Jlronpipepam (Kuira Exoxa), y mige ad IIpamersi, BeIgaTHa anparaBaHbIM BSUTIKIM CTapaXbITHATPIYAcKIM IpaMaTypram
Ocxinam. Bobpassr @ajcra i Medictodens cTaHOBAIIA BEYHBIMI, SK 1 cama (aycisiHa CTaHOBIIA BEYHBIM CIOXKITaM.
MarbiBaMi aycuisHel 3’Iyisena 1aMmoBa 3 1 s071aM, MOMIYK Ipayasl JTI0OBIMI cpoaKaMi, abMexaBaHACIh YaTaBEdbIX
Belay 1 pacuapaBaHHE ¥ ix, BeuHa 30aymsarouac Beuna-XKanouae. besymoyHa, Haljemmmas ¥ CycBETHA#l JiTapaTypsl
amparoyka Tomacay (ayCIlisHBl HANEKBIIb NPy HAMEIKATa MiChMEHHiKAa i MbICIApa smoxi AcserHinra FEramy
Bonbsdranry dou I'érs ((Johann Wolfgang Goethe, 1749 — 1832), tamy ¥ ricTOopsli JiTapaTypsl Tp30a Maa3sisilb
pa3Biué croxaTa ad Paycre Ha «Harérayckaey, «réTryckaey i «maciusaréTayckaey.

Bobpa3 mara-gapamzes ®aycra y3Hikae ¥ HIMeNKal KyIsTyphl agdac mo3Hsara CsapamHsaBedda. | ¥xo ¥ cambpIx
MEPIIBIX JTTapaTypPHBIX BEPCIAX JIETCHIBI TaJIOYHBI TEepOi HE TONBKI aBesHBI MidaMi, aje i CTaHOBIIIA MPHIBAOHBIM,
HABAT y HATIPOCTYIO i CKIafaHylo mapy Pagapmansii. Y mepmait miceMoBaii Bepcii nerenms «icTopsis mokTapa Erama
daycra, 3HaKaMiTara gapaazes i YapHakHDKHIKa» (1587 1) €H mpancTayieHs! 3 Oonpmoiara aaMOYHBIM IIepCaHakaM, IbIe
J3esIHHI Cymsipauanp AyXy XpsIciisHckaid Llapksel, 00 3aiiMaerna wapanseiicTBaM. 3 IMaMbUIaK Ieposi YbITady BapTa
BBIHECIII TABYYaJbHEI Ypok. HopT MedicTodens BEIKOHBaE Ha MpaIsry JBaIalli YaTeIpoX Tof yce xananai Paycra, kad
nacis 3a0panp Aro Iynry ¥ nekaa. Xomb y KaHIbl paclioBeay TaJIOYHBI Tepoi 1 XKajae aABAPHYIIA aj 3IbIX CIpay, ayTap
ObIIIIIaM OBl He [ae sIMy HisKara IIaHIly, TAKOJBKi aJMsHINb JaMOBY 3 YOpTaM Hi ¥ SKiM pa3ze Hembra. Y agHbIM 3
¢dinanpHBIX dmizomay daycr kaxka ab Oymywail maribenmi: «Ax, kmo uzbasum MeHs menepb Om HECKA3AHHO20 NAAMEHU
npeucnoouei? Hoo nem nomowsu, ub6o pvioanus o epexax becnonesuvi. Hem noxoro Hu nHouwvto, Hu Onem. Kmo oice cnacem
MeHs1, Hecuacmuozeo? 0e moe npubexcuwe? I'oe moti wyum, nomowss u cnacenue? I'oe mos kpenocmov u oniom? Yem mue
ymewumyvca? He cesmumensimu Booicvumu, ubo a cmuloicycb K HUM 60336AMb U He YCAbLUWY OMBEMd, HO Jyduie MHe
3aKpbImMb IUYO C80e, umobvl He sudemsv nukosanus uszdpanuvixy (Tyr 1 manmeit mepakian P. ®@pomkems) [4, c. 98].
BimaBouyna, mTo Midangarema ¥3BIXOA3IIb Ja apXeThIly 3a0apoHBI 1 MApyNIdHHS, MAKOJNBKI TpaMajicKis 3aKOHBI
XPBICHISTHCKAH CYMONBHACII acyKarollb JAMOBY 3 HAYBICTal ciymail. HeBAmoMbl ayTap akThIyHa amenroe aa OiOMiHBIX
TKcTay. Tak, y msmpa3ecat apyrim pasmsene HapomHail kHiri n3eifHiyae HaOOXKHBI Jiekap, 3Hayma Cesrtora Ilicema i
agHadacoBa cycen Daycra, sKi cripalye aaraBapbllb aroNIHATA aJ] Aro 1’ 10anbcKix i 0s1300KHBIX maBon3iH: «He o Teme
OJTHOM, HO O JyIle HaJ0 IOIyMaTh, a HE TO JK/IET Bac BEYHas MyKa M HeMHJIOCTh boxxkus. Bpems enie He yuuio, rocynapb
MOH, €CIIi BBl TOJIKO 00paTnTech Ha MyTh MCTHHHBIN, TO McnpocuTe y [ocnona cebe MUIOCTH M IPOLIEHUS, KaK 3TOMY
BBI BUJUTE IpuMep B JlessHusx aroctonoB B 1. 8 o Cumone u3 Camapuu, KOTOPBIA TOXe MHOTO JIIOfIeH COBpaTHII, KO0
MHOTHE MMOYUTANHU ero 3a Oora, naBas eMy Takue nmeHa, kak Cuna ['ocrmogns wiu Simon Deus sanktus; omgHako 1 3TOT
oOparwiics mocie TOro, Kak yCIJbIIIaja OH nporoseab cB. Ouiumma, aan ceds OKpecTHTh, yBepoBasl B [ocnona Harrero
Wucyca Xpucra u ¢ Tex caMblX IOp MOCTOSHHO Jepxkaincs Puimima, W 3T0 0coOeHHO mnpociasisiercss B JlesHUAx
arocTosoB» [4, c. 89]. Xoup IaThIA CJIOBHI i IepaKaHalli TaJIoyHara repost ¥ HaMepbl BBIPAKUYBICS 3JIbIX 1 10aIbCKIX crpay,
na30erHyIb MyUYSHHSY MEKIIa, K 1 aIMsHIIb JaMOBY 3 YOPTaM, Hi ¥ SIKIM pase HeJjbra.

Cyuacnik IIskemipa (William Shakespeare, 1564 — 1616) Kpeictadep Mapna (Christopher Marlowe, 1564 —
1593), s3Bsapraroubicsi npa3 HEKaJdbKi TOA macus Bbixagy ¥ cBeT BeyianHsa Ilmica nma crokxsta ad @aycue i
nepanpanoyBaroybl JiereHay y apamy «Tpariunas rictopsis gokrapa ®aycra» (The Tragical History of the Life and

Death of Doctor Faustus, 1588 — 89), akupHTye ThITaHI3M i Tpari3M acoObl HaBYKOYLA, SKi A3€Js CIACLIXIHHSI CBETY
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TaTOBBI 3aIlIALIIb JTIO0BI KOIIT:

Her ®aycra. Ero koHerr yxacHblil.

[Tyckaii Bac BcexX 3aCTaBUT yOSTUTHCA,

Kak cmensrif ym ObIBaeT moOEkK/IEH,

Korma Hebec mpecTymuT oH 3aKoH [4, c. 244].

(ITepaxman 3 aarit. H. H. Amocasait)

VY smnoxy «Bbypsl 1 HamicKy» BsUTiKas KOJNBKAcIh JTaparapay 3BspTaela Aa HepanaxdHHI (HaOyinsl HapomHai
nererpl. 3 aysonma ¥ ceet «dDaycT, sro keI, a3ei i sro 3Bapxouue ¥ nekiaa» (Der Faust der Morgenldnder, 1790)
Makciminisna Kiinrepa (Friedrich Maximilian von Klinger, 1752 — 1831), cipuki Ska6a Jlenma (Jakob Michael
Reinhold Lenz, 1751 — 1792), npama «JKemmé i cmepup mokrapa ®aycra» (Situationen aus Fausts Leben, 1776)
Dpoiapsixa Mronepa (Friedrich Max Miiller, 1823 — 1900), ruman m’ecs i Hekasbki cipH npa @aycra [orxansaa Ddpaima
Jlecinra (Gotthold Ephraim Lessin, 1729 — 1781). Yce raThist ayTaphl, Tak IIi iHAKII 3BIPTAICS i J1a TOKCTY JICTEH/IBI, 1 12
mkcTay Crapora i HoBara 3amaBeray, 3 masimblif sKix i maBamacs MapaibHas am3Haka @aycra. I TyT sHBI amp00
3rajpKaltics 3 meplranadaTrkoBail Bepcisai, anb00, sk JIeciHr, TiYblIi, MTO raloyHBI Fepoil 3aciayroyBae anpaynanas, 00 ¥
SMoXy ACBETHINTBA MAaNBITIIBEI pO3yM HE MOT OBIIB acymkaHbIM. Abamipatousicss Ha ¢imacodiro Psne [Ipkapra ab
npeIsApbITAIE po3ymy (“Cogito ergo sum™) i Ha ig3to smmipbiuHara na3HanHs csetry ®Opoaucica Bakana (“Scientia potentia
est”), BoOpa3 Paycra HaObIBac HE MPOCTAa CTAHOYYBIA KaHATaIBli, €H — Tepoil HajJKkaM CTAaHOYYBI, TaMy INTO HEJbra
HaKJTaJBanb aHad)eMy Ha THIX, XTO iIMKHEI]a CHACHITHYIb Mpayay i TasMHIIBI cBeTa po3yMaM, CBAOOIHBIM aJ] YCSIIIKIX
nmormay i 3a0aboHaY, Pl TATHIM HaBAaT MOXKHA 1 3aKITFOYBING JaMOBY 3 YOPTaM 1 MPBIMYCIIb STO CITYXKBIIb TBAIM MATaM.
Sk ag3Havae CIBIHHBI JaclieAdYbIK marérayckail gaycmissael B. M. XXeipmyHcki, «JleccHHr mepBEIi yragain B CIOKETE O
“@aycTe” ero COBpEMEHHOE HIECHHOE COIEp)KaHue, 3a0KEHHOE YK€ B HapogHoW kHure XVI Beka u B TO ke BpeMmst
ocobeHHo Om3koe OypixyasHomy [IpocBemenuro X VIII Beka: Tpareanto uckaHuii cBOOOJHOI denoBedeckoit Mpiciu. Ero
dayct — 10HOIIA, JTUIMICHHBIH MEIKUX 3TOMCTHYECKUX YEIOBEUECKUX CTPACTEel M cnabocTell, OfepKUMBIH TOJIBKO OJHOM
CTPacThIO: HEYTOJIMMOM >KaXKA0W 3HAHMS. DTa CTPAcTh CTAHET JJISI HEr0 MCTOYHMKOM MCKYyHIEHHH W 3abmyxnennit. Ho
“O0XecTBO HE AJISI TOTO JIAJI0 YEJIOBEKY OnaropojHeiInee W3 CTPEMIICHHH, YTOOBI CIeNaTh €ro HaBeKW HECYacTHHIM .
3mBle CHIIBI HE BOCTOPXKECTBYIOT. DTO BO3IJIAIIACT “‘TOJOC B BEIIHUHE: “Bam He mobemuts!”» [4, c. 356]. Jlarérayckas
Bepcia ciokdTa ab dajcue, sk MoxkHa YOauwlls, OblIa JaBOJNI pa3HACTAaWHAN 1 HaBaT MajApHAil: ax CIpoOBI pa3Kait
KPBITBHIKI HATOMHBIX MMABOJ3iHAY OsS300KHIKA, SIKi 3aXaIrey cra3Halb CBET, 1a CadyBaHHS 1 anpaynaHHS BsUliKara ¥ cBaix
IMaMKHEHHAX 1 romHacii YamaBeka.

3amymy Jlecinra ¥ mepinyio gapry y3sy Ha ¥30paeHHe Aro CydacHik i cyaitusianik Eran Bonbdranr ¢pon ['érs,
SKi CTBapbly IPJIACHBI 1 3aBepIaHbl BOOpa3 rajoyHara reposi, a Takcama IIdIdYp (GaycuisHbl ¥ cycBeTHAH JTapaTypsl.
Jnist siro mparia Haj I3THIM TBOPAM CTalla «CIIPaBail ycsro »KbINID» 1 IATHYJIAcS Kayisl MacIif3ecs Il rof, ax Jia CMEepIIi.
INepaii nikaBail iHTpHpaTaNBIAil HApOLHAH JereHB! cTana miropMepckas m’eca E. B. Térs «IIpa-®ajcr» («Urfausty,
1773), sixas Obia 3HiMIYaHA ayTapam, ajie cTaja aCHOYHBIM CIOKITHBIM sapoM [lepinaii gactki «Dajcra» («Faust. Der
Tragodie erster Teily, 1806), a Ttas, y caw wapry, y cympanoyHiutee 3 kammaszitapam A. I PaasiBinam Hapamzina
Tpawsra «Paycray — mibpata na agHaiimenHaid omneps! (1833). I'éTs yenen 3a cBaim nmamspaaHikam JleciHram y sikacii
rajoyHai 17131 TBopa pasmisiae NpelYbIHY anpayaanus daycra ¥ sro IMKHEHHI Jla a3HaHHS CBETY, y cripobax 3HaucIi
npayay, CacirHynp icuiny:

Engel

(schwebend in der hoheren Athmosphaere, Faustens Unsterbliches tragend) Gerettet ist das edle Glied

Der Geisterwelt vom Bosen:

“Werimmerstrebendsichbemiiht,

Denkdnnenwirerldsen”.

Und hat an ihm die Liebe gar

\on oben teilgenommen,
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Begegnet ihm die selige Schar
Mit herzlichem Willkommen. [5, S. 209]

AHENbI
(;myHaros v BepxHstit arMachepsl, HeCydbl HECMAPOTHYO yaciiiny daycra) Beicoki myx 3 msHETaY 3712
Habiycs BeI3BaNCHHS.
XTOXBY3IMKHEHHEMIAaCBATIA,
Tamymnaém3baBeHHE,
3 mo60¥0 MIYBIparo Karo
MsI pagacHa BiTaeM,
V conm aHénay Mbl Taro
Capapuna 3anpamaem! [6, ¢. 570]

(Tyr 1 paneit mepakmax B. Cémyxi)

I'sta imps ObiaM Ob1 abpamitsie TBOP, MAKONBKI 3asyneHa surdad ¥ [panory Ha Hebe, kami 3aximodaeriia mapel
namix Tocrmagam i Medictodenem, mro, y cBato gapry, éciib amosisii Ha crapasanaseTHyio Kniry Esa (Das Buch Hiob
1: 6-12; 2: 1-7) [3]. Y my3sbiunbiM «Dayciiey» ratamy smiszony aanaesgae gyra 3 «Yapanseiinaii ¢ueiite» Bonbdranra
Awmamds Momapra. «loyust na ciadax Paosisinasati cimeoniki, modcna b6ecnamuvlikosa adeadayb HAMep KAMnazimapa:
KOJICHbl pa3s, Kaai €n ewvikapvicmoysae my3vliky Moyapma yi cmeapae amwosilo na se, 6y0se He wimo imwae, AK
npeicymuacyb Ycagvlunsea y 03esnni 60 acoba i meopuacys eenis-macmaxa Moyapma nenacyisicnas, K HenacyisicHbl
boey, — mapkye paKbpICEp-TTaCTAaHOYITYBIK OTIEpPHI Ha Oenmapyckaii cipHe Bikrap Cropabararay [7, c. 23].

Hogait 6p11a 1 iHTIpmITaBI BoOpasa Medicrodens: “A dyx, wmo admaynse eeuna...Yacmka cinel moti nixot, /
Jlabpo ymeapaeyya 3 sxoii” [6, c. 191]. En — He uopT HapomHBIX NereHnay, a [bIAIEKTHIYHAE aA3iHCTBA 1abpa i 37a.
VYenen 3a BoOpasam Cartanel ca “Crpaganara paro” J[x. Minrana Medicrodens yBacabmse Toe 310, 6e3 skora Helbra
cnacuiraymp qabpo. Sk ax3Havae 6enapyckas macnemusina . B. Cinina (Kpynkina), Medictodens «... moe aomaynenue,
0e3 sAKo2a HeMaublMa CYGAPOdICOHHe, Mmoe pazdypIHHe cmapoza, 0e3 AKo2a HemazuviMd IMKHeHHe Oa Hoéazd.
Meghicmoghenv — ysacabnenne ckenmviyvbizmy, CyMHeHH: | pinacoghckaea aomaynenus, Oe3 sKiX He Ovieae NOULYKAy
icyinol. [lapausl, 1 y oyusl Daycma dscviee nayHvl meicmogeneycki navamax. Y 2omeim CIHCE MOJICHA 8ecyi 2ABOPKY
npa moe, wimo Megicmogenv svicmynae osaiinikom @aycma, wmo @aycm i Megpicmogens ysacabnaoyv 08a Oaxi
aosinaza oceiyys, 036e nanasinki uanaeevaii Oywwi. Hesoapma xc i E. B. I'éms mesx ckazap, wmo Daycem i
Medghicmoghenv — y poynaii cmyneni cmsapaui 820 oywwl. [la mozo e, 30aeyya, npaz oanetuyro eOHAcYyb i AOHA4aAco8d
bapayvby Paycma i Megicmodghens, ix nemazuvimacysb 6biyb a03in 6€3 A0HA20 HAMEYKI 2eHil chapmynsaeay macmayrimi
cpookami — i 3a00yea da I'ecens — 3akon adsincmea i bapaybOvL cynpayvre2iacysy, wmo ode IMIYIbC YCAIAKAMY PYXY»
[9, c. 34].

3BApTaloubICs HelacpdiHa Ja aHalli3y airo3ii ['€Ts Ha HoBa3amaBEeTHBIS THKCTHI, BAPTA aKPACIILh MEXKBI I3Tara
ananizy Ilepmaii yactkaii «®PaycTay, gkas cyaJHOCIIIA 3 TOKCTaM JIiOpATa i ca miropmMepckail m’ecaid. Ha Hamry nymky,
MEHaBITa TYT JAA3CHBI BsUIIKiM MaiicTpaM caMblsl SICKPaBBIs Ma3inkli Jei010Ty 3 HOoBEIM 3amaBeTaM. AJTHBIM 3 TaKiX SPKiX
MOMaHTay €cCIb CI[PHA CHOpOOBI TajoyHara repost CKOHYBIL KbINIE camaryoctBam («Nachty — «Houy), xami
«3BbImganasex» daycrt, cycrpaymsics 3 Jyxam 3smii, nepakaHaycs ¥ cBaéil HeackaHajacli. AJie 3BaHBI 1 XapajbHBI
HeCHACIIEY mepal cBiTaM BsutikamHs, IITO HaraJBarollb pacyapaBaHaMmy IOKTapy a0 cMmepii i yBackpaceHHi Icyca
XpebicTa, SKi cTay axBsparo 3a rpaxi yajaBeLTBa i KaHKpITHara yanaBeka daycra, NpeIMyNIAIONb TANOYHAra reposi He
HpajnpeIManb paablKaJbHbBl KPOK pacrpaBbl Haj caboi, sKi CynspaubIlb 1yxXy biomii:

Erinnrung hélt mich nun mit kindlichem Gefiihle

Vom letzten, ernsten Schritt zuriick.

O tonet fort, ihr siissen Himmelslieder!

Die Trine quillt, die Erde hat mich wieder! [8, S. 24]

346



I HeamoNBbHBIX ycmaMiHay cina

Lsmep 3aryOHBI CTPBIMIIiBae KPOK.

A mnagy! IpIk Ty4el, XBaja xapana!

3HO¥ ma 3sMIIi MsAHE THI TIpbIkaBanal [56 c. 174]

I'aTeI HeBsTIUKI 3Mi301 HamaMmiHy ab Bsmikai [lepamo3e Haz 3110M iHKpyCTyena ayTapaM MiCTBIYHBIMI Xapasiami
aHénay, >KaHYBIH, BYYHSY, SKid HepakiiKarolla 3 amolnHiMi pa3masenami EBanremnsay a® maxaBaHHI 1 ¥BackpIceHHI
Xpricta. TyT TakcaMa CIBSIpIDKaEIa i Iy agHa KaHIPOTYalbHa BakHAs Ui Y€ TBopuacti ['€T» mymka — «cmepii i
yBackpacerns» — («stirb und werde!»), sikas BeIBOm3iMIA ayTapam i 3 GiOmiiiHara TokcTy Takcama. Jlacmemusik «®Daycray
I B. Cinina am3Hadae: «Ha KooicHbilm smane ceauieo Oyxoyuaea pazsiyys Daycm aomaynse csabe pauenwiaza i
aopaodoicaeyya y Ho8all AKacyi, 2amogvl 0a Hosvix gvinpabdasannay. Ha npaysaey ycaeo 0zeamus I'émd max yi inaxw
paccmagiy 3HewiHis 3HaKi-memagapvl 2dmaza 2nvlOiHHa2a OyxoyHaea pyXy, aoeeuHail memamapgoszvl Oviyys, ane
nepwiail i 2anoyuail 3’ayaseyya cysHa y kabineye, kaui Daycm svipauiae cCKOHUbIYb dHcblyyé camazyocmeamy» [9, c. 32].

Bapra am3Haublnp, MTO T3TH 3Mi30x smud aacytHivae ¥ IIpa-dajcne», makompki i Manazgora «OypHara
TeHis», sIKi Xo4a Milb acaioLy XKbINI Ba YCEl sie mayHame, Takoe i19iHae cynpaBaIK3HHE He 3yciM abassizkoBae. ['epoit
ka [leprmaif gacTki (aamaBemHa i MOpATa) — CTANBl YaiaBeK, sKi Mycinp mpaiicui myHyto (iziuayro meramapdosy —
amanamk HHe Ha KyxHI BeA3bMBbI, Ka0 CTanb i3HOY TPHINUALIraJoBbIM, I'3Ta 3HAYbIIb 3HOY NAacATHYIHL y3pocTy Icyca
XpricTa, m1apa [JaBina, locida i MHOTIX 1HIIBIX OiOMIITHBIX TEePOSY, SIKis MAYBIHAIOE CBAlO TUIEHHYIO TYXOYVHYIO A3€HHACITH
Ha TakiM JTame >KBIIIM. BaxkHeiM Momantam Ileprmaii gactki, sikora Takcama He Obuto s ¥ «lIpa-Daycmey,
3’saynsienia nepakian TokeTy HoBara 3anaBety, a nakinagHei — nayarky nepiuara pasaszena EBanrems ag Sxa:

Geschrieben steht: «Im Anfang war das Wort!»

Hier stock ich schon! Wer hilft mir weiter fort?

Ich kann das Wort so hoch unmoéglich schétzen,

Ich muss es anders iibersetzen,

Wenn ich vom Geiste recht erleuchtet bin. [8, S. 36]

Hamicana: «bbuto cnagarky Cnoa!»

ITi Tax? L1i sicna? 11i He mamMbLUIKOBA?

Jliay, o CrioBa roHapy 3armmar, —

[Nepaxany st Jienin Ha iHIIBI J1a,

HarxuéHbI 3rajkaro Mariguai. [6, ¢. 174]

[[Imar3Ha4Hae apbIriHalbHAE TpalKae A0yog Majpidikyerna ¥ nepakiaadsiikix BombiTax ®Paycra ¥ Sinn
(«caney, «aymka» ¥ B. Cémyxi), Kraft («cina», nepakiamdpik Ha OelapyCKyr0 MOBY Jajae Sdd aja csia0e «BOJs»,
«pO3yM», «Iapbly»). Asle ¥c€ >k Taki BbIOpaHa MEHII pacliaycrojpkaHae 3HausHHe Tat («a3estHHe»), 00 mmst ['€Td> BakHa
HaJKpICIilb J3eHCHYI0 HAaTypy CBalro reposi, i MeHaBiTa ajapasy Iacis ratara siMy HaJIeXKbIIb HpalCIi agHo 3 caMbIX
N€caBbI3HAYATIBHBIX BHINPAa0aBaHHIY — cycTpady 3 MedicToderneM i 3aKkIF0YIHHE T1aMOBHI 3 M.

He MeHm BakHBIM BhIIIpabaBaHHEM CTAaHOBIIIA i kaxaHHe daycra na MaprapheITel, sikas 3’sSyJsienna igdaaam
HpocTail I3syUbIHBI 3 HAPO/A, 310JbHAN axBspHA 1 caMaaJiiaHa Kaxallb, ObIllb BEpHAH Y KaxaHHI Jla alouIHiATra MOMaHTy
KbINIS, K 1 repoi Oamanel mpa «®Dymbckara kapams», sKylo sHa crsBae. Sle cBeraycnpwiHsmie Oasipyenna Ha
XPBICLISIHCKIX A0orMax, Tamy [ paTxeH y pasmose 3 Dajcram mpa paniriro He pa3ymee kaxaHara, kaxyusl: «Denn du hast
kein Christentumy [8, S. 101] — «...6b1 — ycé arc He 6a Xpwicyey [5, c. 275].

Uynnias gyma [paTXeH He MOXKa BBITPBIMALlb HACTYIICTBAY CyBs3i 3 Paycram, sikas abIpHyacs IS sie CMEPLI0
Marli, Opara, a Takcama 3a00lcTBaM HeMayIIslli, HapoJyKaHara aj KaxaHara ¥ MOMaHT Sro ajcyTHacii. ToHkas HaTypa sie
HEe 3Mamnia BBITPbIMAllb I'ITKI HEMacuUIbHBI IDKap, 1 TaMy camail CTpallHal NaKyTar, sSKOH Kapae csi0e repais,

CTaHOBILIA CHAaYaTKy cTpara IyLIdyHal payHaBari, Bap sUTBa, maciys (IITO BEJIbMi HE3BBIYAaHHA NpBI TaKiM CTaHE i
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an0ObIBaeIa TOJbKI ¥ MOMAaHT a3apdHHS, MPACBATICHHS PO3yMY) — aiiaHHe cs10e Ha BoxbI cyI.

@inansHas cipHa «IIpa-Paycran «Kerker» («llamuina») 3akaHuBajacs cjaoBaMi Mpbicyny Maprapbiie
Medicrodpenem: «Sie ist gerichtet/» [8, S. 135] («Aua acyoxwcanasn!» [6, c. 321]), ane ¥ Ilepmaii yacTipl TY9bIIb i
ampaynaneHbl mpeicyn 3 HsGécay: «lst gerettet!» [8, S. 135] — «VYparasamal!» [6, c. 322], sxi ¥ mibpsta Oymse
CympaBapKallk Toi xa Mmicteraasl Xop anénay («Gloria, gloria, in excelsis Deo // Gerettet, gerettet, gerettety — «Gloria,
gloria, in excelsis Deo // Eii Tocnao dapye pamynax!» [7, c. 52]), mro cnssae ®aycry npa 36asinens.

I'sta ToMa ¥3HIKHE 1 ¥ 3akimouHaif cipHe [pyroit 9acTki, Kalli i Aymia rajoyHara repos Oymse yparaBaHail i, He
3arinyymrsl, HaOym3e Bamamapcrsa Hsabecnae. Maprapsita, sikast 1apaBaja KaxaHaMy 1 3acCTyHaerra 3a sro, TakiM YsIHaM
CTaHOBIIIA Oi3Kaif a BOOpazay XpHICHISHCKIX CBATHIX 1 MAaKyTHIKaY, TakiX, sk repaini EBanremnsy Mapeist Margamina i
Camapsinsaka, i Mapsers Erinenkas 3 XKeims cBateix. Yenen 3a JaHT?, sKi 3MAIT9ae CBA0 KaXaHYIO ¥ CaMbIS BBICOKIs
cdepsl (y TOTHIM TIPaYBITBAIOINIA TaKkcama i KabamicTeraubIsa amo3ii), [éTs Hamae Bo6pasy Una Poenitentium (agmoii 3
TPOIIHIN, sKas paHed HasbBajacs [paTxeH) Ham3Bbuaiubl conc «Das Ewig-Weibliche» («Beuwna-XKanouara»), Ges
3aCTYITHINTBA, JIITACII i anpayJaHHs sSKOTa HeMardeIMbIM ObUTO O Hallla YayiaBedae iCHaBaHHE.

Tomacer i MaTbIBBI HAMeNKal (aycCIisHBI MpaHIKIl ¥ I1HIIBI HAUBITHANBHBIL eypameickisa JiTaparypsl. Kami
3BApHYLIA a aldbIHHAW KYIBTYphI, TO TaKiM CIOX3TaM 3’syisgeniia MajaHHe a0 maHe TBapHoOyCKiM, sKOe cTania
CKJIagBanma Ha TIpBITOpEI Paubr [lacmamitait (He Tonpki [lompmrasl, ane i Bsumikara kmsctBa JliToyckara) y mpyroi
nanoBe XVI cr., HaObIBaloubl HOBBIS IHTIPIPITAalbli Ha MPALSATy HACTYNHBIX CTAaroia3sy, 3ala3bldBaloubl TIMBI 3
(hanpKITOpY 1 CSIPATHABEYHBIX eypareicKiX JereH . Y TaTai TiCTOpHIi Y3HiKae i35 BEIpaTaBaHHs rayoyHara repost J13eBait
Mapsisii.

TakiMm ybiHaM, OiOMNiiiHas TomiKa 1 apXeTHIMiKa CTajl TPYHTaM JJIs CTBAp3HHS CIOXKATa a0 BBHIKIIOYHAN acole,
AKas IIyKae iCIiHy JII0OBIM IUIIXaM, Y THIM JIKY i 3a0apoHeHbIMI criocabami. Jmoxa ApaHKIHH III3eNa Ha Taki OyHT
acoOBI TIpa3 NMPBI3MY XPBICHISHCKAaH arMaThIKi 3 KaT3TapbIdHBIM acy/DKIHHEM, 3110Xa 5K ACBETHIITBA, 3BIPTAIOYBICS Jla
Bi6mii, 6auba ¥ daycue yanaBeka, SKOMY YaciiBa MaMBUIAIA, TaMy EH 3aciIyroyBae amnpaynaHHs. CaMbls BRIIATHBIL
Bepcii (aycrayckait TIMBI HE TOJBKI 1 HE CTOJBKI amaripaiics Ha TarsIp3JHis, KOJbKi JaBalli CBae HOBBIS IHTIPIPATALBIS,

1 pOJIIO KITF0OYaBOTa IHTAPTIKCTA ¥ TITHIM Mena CsmrasnHae [licanne.
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